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D’ordre de mon gouvernement et comme suite a la note de la Mission tn date du 
30 mai 1986 (A/41/387-8/18119), j’ai 14honwur d’appeler votrt attention sur le6 
actes d’agression d&tdr& tt les crimes inhumains qui ont été perp&r& par les 
fOrcts de la République d&tocratique populaire lao , en violation de la sauverainet( 
et de l’intégrité territoriale de la ThaYlandt , et dont les victimes sont des 
Civils la0 innootnts. Ce8 actes sont les suivant8 t 

Le 14 juin 1986, vers 21 h 20, une quarantaine de soldats fortement armés 
de la République démocratique populaire lao ont travers6 la frontiért qui 
sépare ce pays de la ThaYlande et lancé une attaque sauvage conre un camp de 
fortune situé b Ban Huay Pong (district de Chiang Kham, province de Phayao) ; 
une dizaine de kilom&tres a l’intérieur du territoire thaïlandais et 
regroupant 142 imnigranta lao illégaux. Trente-cinq Lao (6 hommes, 11 femmes 
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et 18 enfants) ont été tués sur le coup, 14 ont dté gravement blessés et 
4 autres plus légarement touchés. Le commando a entièrement brûlé le camp 
avant de tetraverser la frontibre. Quatre-vingt neuf personnes ont réussi A 
s’enfuir et les blessés sont maintenant soignés et protégés par les autorités 
thaïlandaises. 

La République dknocratique populaire lao connaissait bien l’existence de 
ce camp. L’attaque contre ces Lao qui attendaient d’être transférés dans un 
camp de réfugiés approp-ié était donc préméditde. Ces atrocités commises de 
sang-froid sont d’autant plus horribles et inhumaines uu’elles avaient pour 
seul but d’endiguer le flux d’immigrants lao qui fuient le régime oppressif de 
la République démocratique populaire la0. 

Cette action criminelle contre des Lao innocents constitue également une 
grave violation de la souveraineté et de l’intégrité territoriale de la 
Thaïlande ainsi qu’une violation flagrante du droit international, des 
principes de la Charte des Nations Unies et des droits fondamentaux de la 
Personne humaine. 

Le Gouvernement royal thallandais condamne énergiquement cet acte hostile 
et inhumain perphtt0 par les force6 de la République dhocratique 
populaire lao et exige par la prhentc que le gouvernement de ce pays 
s’rbetfenne de toute expédition militaire de ce type i l’avenir et essume la 
pleine rerponmabll~t6 de sea actee. te Gouverrmment toyel thdlandris 
rdaffirme son droit lhgftime de sauvegarder la souverainet. et l’intigrité 
territoriale de 1s ThaYlande ainsi que la vie et lea bien@ de tous les 
rersortieeant8 sur scm terrîtcire, en usant de tous les moyen9 ri sa 
dispositicn. Il tient i attirer l’attention de la cc#mnunaut& internationale 
sur cet incident et lance un appel h touteS ler pertiee concetnder pour 
qu*elleS condemnent cet acte batbere et criminel. 

Je vcw seraim oblige de bien vouloir faire distribuer le texte de la prkentc 
lettre conane document officiel de 1’AsremblCe ghbrale, au titre des points 25, 39, 
70, 127 et 136 de la liste pralimlnrire , ainsi que du Conseil de dcurité. 

Le Cl?srq( d’affaires par intirim, 

(Signé) Chuchai KASEMSARN 
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